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Rapport complémentaire The Rotary Foundation
Prêts renouvelables One Rotary Center
 1560 Sherman Ave.
 Evanston, IL 60201, États-Unis
 Fax : +1-847-866-9759 ; grants@rotary.org 

 
Les prêts renouvelables ou microcrédits permettent à des individus ou groupes de personnes avec de 
faibles revenus d’obtenir un accès à des ressources financières pour un projet devant contribuer 
durablement à l’amélioration de leurs conditions de vie. La Fondation Rotary demande des 
renseignements détaillés sur ces prêts, leur organisation et leur utilisation. Ces prêts sont dits 
renouvelables car le capital de départ doit être réutilisé à perpétuité. La Fondation considère que le 
dossier de subvention est clos lorsque le montant total du prêt a été remboursé une fois et réinvesti. 
 
Ce rapport supplémentaire se compose de deux sections différentes :  
 

1) Compilation des rapports individuels – Cette section propose une compilation de tous les 
rapports individuels des groupes d’emprunteurs et donne une vue d’ensemble de l’action.  

2) Rapport individuel – Remplir cette section pour chaque groupe d’emprunteurs. Faire autant de 
copies que nécessaire de cette page avant de commencer. 

 

Informations sur l’action 
 

Subvention No    Pays de l’action   
 Rapport intermédiaire  Rapport final Période du  au   

Rotary club parrain local :  District:  
Rotary club parrain international :  District:  
 
Compilation des rapports individuels 
Les informations inscrites dans cette section sont compilées à partir des informations du rapport 
individuel. Utiliser une ligne par groupe d’emprunteurs et ajouter autant de lignes que nécessaire.  
 
Monnaie utilisée :  Taux de change :  = 1 USD 
 

Nom du 
groupe 
d’emprun
teurs 

Nombre 
d’emprunteurs/
bénéficiaires 

Nombre 
de prêts 
versés 

Montant 
moyen par 
prêt 

Taux 
d’intérêt 
annuel 

Revenu 
annuel des 
intérêts 

Montant 
versé 

Montant en 
réserve* 

        

        

        

        

        

Total:        

*Part du capital non-investie en prévision de demandes probables ou possibles. 

     Comment les intérêts perçus ont-ils été utilisés ? 
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Rapport individuel (un par groupe d’emprunteurs) 
Instructions : Cette page doit être remplie pour chaque groupe d’emprunteur ; Aucun dossier de 
subvention ne sera clos sans cela. Un groupe d’emprunteurs est constitué de personnes qui acceptent 
de se porter caution les unes pour les autres. (N.B. : les cases s’agrandissent au fur et à mesure que 
vous les remplissez.)  

1. Nom du groupe d’emprunteurs : 
 

2. Lieu : 

 

3. Décrire les conditions d’emprunt offertes, y compris les taux d’intérêt, montants des prêts et 
calendriers de remboursement : 

Monnaie utilisée :  Taux de change :  = 1 USD
     

Emprunteur 
(Bénéficiaire) 

Taux d’intérêt 
annuel 

Montant du prêt Objet du prêt Calendrier de 
remboursement 
ou durée du prêt 
(ex. : durée = 90 
jours) 

     

     

     

     

     

     

     

     

4. Décrire l’assistance apportée et les conseils donnés aux emprunteurs (formation 
professionnelle, alphabétisation, santé, organisation de la vie de famille, finances) : 
 

5. Indiquer qui a et qui aura le contrôle des fonds, et comment le transfert des fonds sera 
documenté une fois remis le rapport final, et ceci afin de s’assurer que le capital continue à 
être utilisé pour d’autres prêts conformément aux règles adoptées : 

 

6. Si des fonds sont retournés à la Fondation, veuillez en indiquer le montant ci-dessous :  

Monnaie utilisée :  Taux de change :  = 1 USD
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